
 

 

 

La Secretaría de Educación del Gobierno del Estado de Yucatán, la Subsecretaría de 

Educación Básica; a través de la Dirección de Educación Indígena, 

 

CONVOCA 

 

A las escuelas de Educación Primaria Indígena del estado de Yucatán a participar en el 

“CONCURSO ESTATAL DE ESCOLTAS 2026”, de conformidad con las siguientes: 

 

BASES 

 

I. DE LAS Y LOS PARTICIPANTES. 

Podrán participar todas las escoltas conformadas por alumnas y alumnos regulares de Escuelas 
Primarias Indígenas, las cuales estarán integradas por seis elementos, conformadas por niñas, 
niños o mixtas y uno o un alumno como suplente.  

 

II. FASES. 
a) Fase zona escolar: Participa una escolta por escuela perteneciente a la zona. Iniciará 

a partir de la publicación de la presente convocatoria y finalizará el 20 de marzo de 2026, en 

las sedes acordadas por las y los supervisores, en horario escolar. 

b) Fase región:  Participa la escolta ganadora de cada zona escolar. Dará inicio el 23 de 

marzo y finalizará el 27 de abril de 2026, en las sedes acordadas por el jefe de sector de cada 

región, en horario escolar. 

c) Fase estatal:  Participa la escolta ganadora de cada región. Se llevará a cabo el día 12 

de junio de 2026 a las 9:00 horas en la explanada de la Secretaría de Educación del Gobierno 

del Estado de Yucatán, ubicada en la calle 25 entre 36 y 38 s/n Col. García Ginerés. C.P. 97070. 

 
III. DE LAS INSCRIPCIONES. 

a) Fase zona escolar. Se realizarán en las supervisiones. 

b) Fase región. Se realizarán en las jefaturas de sector de Educación Indígena. 

c) Fase estatal. Se realizará en el Departamento de Lengua y Cultura Maya de la 

Dirección de Educación Indígena, ubicada en la calle 122 av. Zamná S/N entre calle 

63 y 63-A, mediante la entrega de la documentación como se especifica en la Base IV 

REQUISITOS, iniciando el día 28 de abril de 2026 con fecha límite al 8 de mayo de 

2026 en horario comprendido de 9:00 a 15:00 horas. 

 

 

 



 

 

IV. REQUISITOS. 

a) Cédula de inscripción, expedida por la dirección de la escuela, que incluya el nombre y 
grado de estudios de las y los alumnos que integran la escolta. 

b) Copia del INE del tutor legal. 
c) Permiso por escrito de la o el tutor legal autorizando la participación de la o el alumno 

en la Fase Estatal. 
d) Las escoltas participantes de cada región en la Fase Estatal, deberán apegarse a la rutina 

establecida (ANEXO 1), para sus recorridos y las órdenes se darán en lengua maya 
(ANEXO 2).  

  

V. DE LOS UNIFORMES. 

a) Fase zona escolar: Las escoltas participantes deberán portar uniforme de la escuela o 
vestimenta regional. 

b) Fase región: Las escoltas participantes deberán portar uniforme de la escuela o 
vestimenta regional. 

c) Fase estatal: Las escoltas participantes deberán portar vestimenta regional. 

 

VI. JUECES. 

En las Fases de Zona Escolar y Región estará integrado por maestras y maestros de Educación 
Física con experiencia y conocimiento en el tema, deberá contar con un miembro que entienda 
y hable la lengua maya. Las y los jueces serán designados por las y los supervisores y los jefes 

de sector. 

 
En la Fase Estatal la Dirección de Educación Indígena seleccionará a las y los expertos que 
fungirán como jueces. 

    

VII. PREMIACIÓN DE LA FASE ESTATAL.  

 Se premiará a los tres primeros lugares: 

a) Primer lugar: Constancia y trofeo de primer lugar. 

b) Segundo lugar: Constancia y trofeo de segundo lugar. 

c) Tercer lugar: Constancia y trofeo de tercer lugar.  

Todas las escoltas participantes en esta Fase Estatal recibirán reconocimiento. 

Todas y todos los alumnos integrantes de las escoltas participantes en el concurso a nivel 

estatal recibirán medalla. 

 

VIII. CONSIDERACIONES GENERALES. 

Los casos no previstos en la presente convocatoria serán resueltos por la Dirección de 

Educación Indígena.  



 

 

Para cualquier duda o aclaración podrán comunicarse al teléfono (9999) 30 39 50 ext. 51682 

en un horario comprendido de 9:00 a 14:00 horas, de lunes a viernes o al correo electrónico 

deptolenguayculturamaya@gmail.com 

 

Mérida, Yucatán, a 27 de febrero de 2026  

 

Atentamente 

 

 

 

 

 

 

Dr. Juan Enrique Balam Várguez 

Secretario de Educación del 

Gobierno del Estado de Yucatán 
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ANEXO 1 

RUTINA 
 

 

 

 

 

ANEXO 

2 

LENGUA 

MAYA PARA ESCOLTA U  

 

 



 

 

T’AANIL 

UTI’AL U MÁANSA’AL LAKAM 

VERSIÓN COMPLETA PARA CONCURSO DE ESCOLTAS 

 

 INDICACIONES EN LENGUA MAYA PARA ESCOLTA  

      U T’AANIL UTI’AL U MÁANSA’AL LAKAM 

 

ESPAÑOL  MAYA 

1.-Atención  1.- U’uye’ex 
2.-Ya  2.- Beete’ex 
3.-Formar escolta  3.- Tsolaba’ex 
4.-Saludar  4.- Tsike’ex lakam 
5.-Saludar   en   2   tiempos en   5.- Tsike’ex lakam ti’ ka’a péeksil 
recepción de bandera  (Lekéen k’a’amak lakam) 
6.-Firmes  6.-  Toj wa’atal 
7.-Paso redoblado  7.-  Xíimbalnene’ex 
8.-Escolta a la izquierda  8.- Xts’íik 
9.-Columna por uno  9.- Tsolaba’ex jujuntúulil 
10.-Formar escolta  10.- Tsolaba’ex 
11.-Escolta a la izquierda  11.- Xts’íik 
12.-Escolta a la izquierda  12.- Xts’íik 
13.-Escolta a la izquierda  13.- Xts’íik 
14.-Alto  14.- Wa’alene’ex 
15.-Relevar  15.- K’ex kúuchil 
16.-Paso redoblado  16.- Xíimbalnene’ex 
17.-Escolta a la derecha  17.- Xno’oj 
18.-Escolta a la derecha  18.- Xno’oj 
19.-Escolta a la derecha  19.- Xno’oj 
20.-Columna por dos  20.- Tsolaba’ex ka’akatúulil 
21.-Formar escolta  21.- Tsolaba’ex 
22.-Conversión a la izquierda  22.- Xts’íik pirinsuut 
23.-Paso redoblado  23.- Xíimbalnene’ex 
24.-Abrir escolta  24.- Je’ex tsoolil 
25.-Cerrar escolta  25.- K’ale’ex tsoolil 
26.-Conversión a la derecha  26.- Xno’oj pirinsuut 
27.-Paso redoblado  27.- Xíimbalnene’ex 
28.-Alto  28.- Wa’alene’ex 
29.-Romper formación  29.- Pa’tsoolil 

  

 

 



 

 

 

U Noj Póopil Ka’ansaj Xook Ti’ u Jala’achil u Lu’umil Yucatán, U Noj Póopil Educación Básica 

yéetel u yáantaj u Noj Póopil Ka’ansaj Xook Máasewal Paale’,  

  
KU PÁAYT’ANTIK  

 
Najilo’ob xook ti’ Primaria Indígena yano’ob tu lu’umil Yucatán uti’al u táakpajlo’ob ti’  
“U KETLAMIL U MÁANSA’AL LAKAM 2026, TI’ K LU’UMIL” Kun beetpajal yéetel 
u:  

 
JEETS’ILO’OBA’ 

 
I. MÁAXO’OB KU TÁAKPAJALO’OB. 

Ku béeytal u táakpajal tuláakal múuch’ xoknáalo’ob ku máansiko’ob lakam yano’ob ti’ 
Primarias Indígenas, tu’ux yaan waktúul paal, je’el u béeytal chéen mejen 
xch’úupal, mejen jxi’ipal wa xa’ak’ano’ob. Unaj xan u táakal juntúul xoknáal kun 
áantaj.  

 

II. U JAATSILO’OB KETLAM. 

a) U jaatsil ketlam ichil múuch’ najilo’ob xook: yaan u táakpajal junmúuch’ 
xoknáalo’ob ku máansiko’ob lakam ti’ najilo’ob xook yano’ob ti’ múuch’ najilo’ob 
xooko’. Yaan u káajal chéen p’el u jóok’ol le páayt’aana’ uti’al u ts’o’okbal 20 ti’ 
u wináalil marzo 2026, te’ tu’ux kun ch’a’a nu’ukta’al tumen máax jo’olintik le 
múuch’ najilo’ob xooko’, le je’ela’ yaan u beeta’al tu súutukil u ts’áabal xook.  

b) U jaatsil ketlam ichil noj múuch’ najilo’ob xook ti’ junxóot’ k lu’umil: yaan u 
táakpajal múuch’ xoknáalo’ob ku máansiko’ob lakam náajalnajo’ob ichil u 
ketlamil múuch’ najilo’ob xook. Ku káajal 23 ti’ u wináalil marzo ti’al u ts’o’okol 
27 ti’ u wináalil abril 2026, te’ tu’ux kun ch’a’a nu’ukta’al tumen máax jo’olíintik 
láalaj noj múuch’ najilo’ob xook ti’ junxóot’ k lu’umila’, le je’ela’ yaan u beeta’al 
tu k’iintsilil xook.  

c) U jaatsil noj ketlam ti’ k lu’umil: Yaan u táakpajal múuch’ xoknáalo’ob ku 
máansiko’ob lakam tu náajalto’ob u ketlamil ichil noj múuch’ najilo’ob xook ti’ 
junxóot’ k lu’umil. Yaan u beeta’al tu k’iinil 12 ti’ u wináalil junio tu ja’abil 2026, 
tu súutukil 9:00 ja’atskab k’iin tu kúuchil explanada SEGEY yaan tu beejil 25 
ichil 36 yéetel 38 xma’ xookil, tu colonyail García Ginerés. C.P. 97070.  

 
 

  

III. UTI’AL U TS’ÍIBTAJ K’AABA’IL.  

a) U jaatsil ketlam ichil múuch’ najilo’ob xook: Yaan u ts’íibta’al tu kúuchil tu’ux 

yaan le ka’ansajo’ob ku jo’olintiko’ob le múuch’ najilo’ob xooko’.  



 

 

b) U jaatsil ketlam ichil noj múuch’ najilo’ob xook ti’ junxóot’ k lu’umil: Yaan u 
ts’íibta’al tu kúuchil tu’ux yaan máaxo’ob jo’olíintik noj múuch’ najilo’ob xook ti’ 
u ka’ansajil máasewal paal. 

c) U jaatsil noj ketlam ti’ k lu’umil. Yaan u ts’íibta’al tu Mola’ayil MaayaT’aan 

yéetel Maaya Miatsil ti’ u Noj Póopil Ka’ansaj Xook Máasewal Paal, yaan tu 

bejil 22, av. Zamná xma’ xookil, ichil bejil 63 yéetel 63-A, unaj u k’u’ubul u 

ju’unilo’ob je’el bix u k’áata’al ti’ Base IV, BA’AX K’A’ABÉET, yaan u káajal 28 

ti’ abril tu ja’abil 2026 yéetel u ts’ook k’iinile’ tak 8 ti’ u wináalil mayo ti’ u 

ja’abil 2026, tu súutukil 9:00 ja’atskab  k’iin  tak  3:00  u  chíinil  k’iin.  

  

IV. BA’AX K’A’ABÉET.  

a) U ju’unil ti’al u ts’íibtikuba’obe’, yaan u beetik u jo’olpóopil najil xook, tu’ux ken 
u ts’íibt u k’aaba’ le xoknáalo’ob ku táakpajlo’ob ti’ le múuch’ xoknáalo’ob ku 
máansiko’ob lakame’ yéetel u jaatsil u xooko’ob.  

b) U copia u INE u tutor legal le mejen xoknáalo’obo’. 
c) U ts’íibil ju’un u tutor legal tu’ux ku jets’ik ku cha’ik u táakpajal u paal ti’al le Noj 

Ketlamo’. 
d) Le múuch’ xoknáalo’ob ku máansiko’ob lakam kun táakpajalo’ob ti’ le Noj 

Ketlamo’, unaj u beetiko’ob u xíimbalil je’el bix jets’a’anil ti’ (ANEXO 1), yéetel 
ba’ax kun bin u beeta’ale’ yaan u ya’ala’al ich maayat’aan (ANEXO 2).  

  

V. U TAKÁALIL U NOOK’ILO’OB.  

a) U jaatsil ketlam ichil múuch’ najilo’ob xook: Le kun táakpajalo’obo’ je’el u 
béeytal u búukintiko’ob u takáalili’ nook’il ikil u bino’ob xooke’ wa u nook’ 
máasewal kaajilo’ob ti’ u lu’umil Yucatán. 

b) U jaatsil ketlam ichil noj múuch’ najilo’ob xook ti’ junxóot’ k lu’umil: Le kun 
táakpajalo’obo’ je’el u béeytal u búukintiko’ob u takáalili’ nook’il ikil u bino’ob 
xooke’ wa u nook’ máasewal kaajilo’ob ti’ u lu’umil Yucatán. 

c) U jaatsil noj ketlam ti’ k lu’umil: Le kun táakpajalo’obo’ yaan u búukintiko’ob u 
nook’il máasewal kaajilo’ob ti’ u lu’umil Yucatán.  

  

VI. AJP’IS ÓOLALO’OB 

Ti’ u Jaatsilo’ob Ketlam ichil Múuch’ Najilo’ob Xook bey xan ichil Noj Múuch’ 
Najilo’ob Xook ti’ Junxóot’ k Lu’umile’ yaan u táakpajal ixka’ansajo’ob yéetel 
ajka’ansajo’ob ti’ Educación Física u k’ajóolo’ob yéetel u yoojelo’ob ba’axo’ob ku 
táakbesa’al ti’ le ketlama’, unaj juntúul ichilo’obe’, ku t’anik yéetel ku na’atik 
maayat’aan. Le xp’is óolalo’ob yéetel jp’is óolalo’obo’ yaan u kaxta’alo’ob tumen 
máaxo’ob jo’olíintik le múuch’ najilo’ob xook yéetel noj múuch’ najilo’ob xooko’.  

 



 

 

Ti’ u Jaatsil Noj Ketlam ti’ k Lu’umile’, u Noj Póopil Ka’ansaj Xook Máasewal Paale’, 

yaan u kaxtik máaxo’ob jach yaan ojéelajil ti’ob yóok’lal le ketlama’ uti’al u 

beetkuba’ob ajp’is óolil.  

 

   VII. U NÁAJALIL U JAATSIL NOJ KETLAM TI’ K LU’UMIL. 

Yaan u ts’a’abal u náajal le máaxo’ob ku p’áatal ichil le yáax óoxp’éel kúuchilo’obo’: 
a) Yáax kúuchil: Yaan u k’amik chíikulil yéetel trofeo ti’ yáaxkúuchilil.  
b) Ka’a kúuchil: Yaan u k’amik chíikulilyéetel trofeo ti’ ka’akúuchilil.  
c) Óox kúuchil: Yaan u k’amik chíikulil yéetel trofeo ti’ óoxkúuchilil.  
 
Yaan u k’amiko’ob chíimpolal tuláakal múuch’ xoknáalo’ob ku máansiko’ob lakam kun 
táakpajalo’ob ti’ le Noj Ketlam ti’ k Lu’umilo’.  
 
Yaan u ts’a’abal u chíikulil léechkalil ti’ tuláakal xoknáalo’ob yano’ob ti’ le múuch’ 
xoknáalo’ob ku máansiko’ob lakam, kun táakpajalo’ob tu jaatsil noj ketlamil ti’ k 
lu’umil.  
 
  

VIII. ULÁAK’ BA’ALO’OB. 
Tuláakal ba’ax mina’an ti’ le páayt’aana’ ti’ ku ch’a’at’ambil ichil u Noj Póopil Ka’ansaj 
Xook Máasewal Paale’.  

 
Wa yaan ba’ax ma’ tu p’áatal sáasile’ ku béeytal yúuchul t’aan ti’ (9999) 30 39 50 ext. 
51682 tu k’iintsilil 9:00 ja’atskab k’iin tak 2:00 u chíinil k’iin, lunes tak viernes, wa ti’ le 
correo deptolenguayculturamaya@gmail.com. 

 

  

Jo’, Yucatán, 27 ti’ u wináalil febrero ti’ u ja’abil 2026 

 

Máax ku p’áayt’aan 

 

  

  

 

 

   

Dr. Juan Enrique Balam Várguez. 

U Jo’olpóopil Ka’ansaj Xook Ti’ u Jala’achil u Lu’umil Yucatán  
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ANEXO 1 

RUTINA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ANEXO 2  

LENGUA MAYA PARA ESCOLTA  

U T’AANIL UTI’AL U MÁANSA’AL LAKAM 

VERSIÓN COMPLETA PARA CONCURSO DE ESCOLTAS 

 

 INDICACIONES EN LENGUA MAYA PARA ESCOLTA 

U T’AANIL UTI’AL U MÁANSA’AL LAKAM 

 

 

  

Español   Maaya  

1.-Atención     1.- U’uye’ex    
2.-Ya     2.- Beete’ex    
3.-Formar escolta     3.- Tsolaba’ex    
4.-Saludar     4.- Tsike’ex lakam    
5.-Saludar   en   2   tiempos  (en  5.- Tsike’ex lakam ti’ ka’a péeksil  
recepción de bandera)     (Lekéen k’a’amak lakam)    
6.-Firmes     6.- Toj wa’atal    
7.-Paso redoblado     7.- Xíimbalnene’ex    
8.-Escolta a la izquierda     8.- Xts’íik    
9.-Columna por uno     9.- Tsolaba’ex jujuntúulil   
10.-Formar escolta     10.- Tsolaba’ex    
11.-Escolta a la izquierda     11.- Xts’íik    
12.-Escolta a la izquierda     12.- Xts’íik    
13.-Escolta a la izquierda     13.- Xts’íik    
14.-Alto     14.- Wa’alene’ex    
15.-Relevar     15.- K’ex kúuchil    
16.-Paso redoblado     16.- Xíimbalnene’ex    
17.-Escolta a la derecha     17.- Xno’oj    
18.-Escolta a la derecha     18.- Xno’oj    
19.-Escolta a la derecha     19.- Xno’oj    
20.-Columna por dos     20.- Tsolaba’ex ka’akatúulil   
21.-Formar escolta     21.- Tsolaba’ex    
22.-Conversión a la izquierda    22.- Xts’íik pirinsuut    
23.-Paso redoblado     23.- Xíimbalnene’ex    
24.-Abrir escolta     24.- Je’ex tsoolil    
25.-Cerrar escolta     25.- K’ale’ex tsoolil    
26.-Conversión a la derecha     26.- Xno’oj pirinsuut    
27.-Paso redoblado     27.- Xíimbalnene’ex    
28.-Alto     28.- Wa’alene’ex    
29.-Romper formación     29.- Pa’tsoolil    


